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PRAFATIO.

i & 8 ——

In hoc septem poetarum corpore Hesiodo Apollonium ac Mu-
seum subiunximus, ne reliquorum quatuor, qui de rebus Troicis
sunt omnes, interrumpatur ordo. Critica, quam vocant, adhibita
arte novas horum auctorum recensiones exhibendi fortasse ne fa-
cultas quidem fuisset, consilium certe non erat. Religiosi autem
editoris esse putavimus, in usum suum convertere, si quid boni
atque emendati virorum doctorum sive ingenio, sive studio nuper
detecturn invenerit. Quz messis poetis nostris haud parcos red-
didit fructus. Quo factum est, ut omnes, nisi forte Tzetzen ex-
cipere velis , permultis locis correcti, partim novam plane induti
speciem, in lucem prodeant, plurimaque dici possint, quibus
multe, quas recepimus, lectiones explicentur, nonnu]la: defen-
dantur, excusentur non paucz. Ne tamen modum, qui prefationi
constitui solet, transeamus, de singulis mutationibus in editione
nostra obviis fusius disserere supersedebimus, quas ne enumerare
quidem licebit, nisi ubi id aut paucis absolvendum, aut sine
magno lectorum nostrorum incommodo non evitandum iudica-
verimus.

Geettlingianus Hesiom textus quinquaginta emendationes in The-
ogonia, viginti quinque in Scuto Herculis a nobis receptas egre-
gie Hermanni recensioni (in opuscc. vol. VI, pag. 142 sqq.) de-
bet. Quum de prisca Theogoniz forma hodiern®que origine nihil
constet (1), versus longioresve locos transponere, quomodo Her-
mannus hic illic faciendum docet, ausi non sumus, sed satis habui-
mus uncis includere, quz, quo loco hodie leguntur, carminis te-
norem interrumpunt, sive dispositionis hodierna antiquioris, sive
variarum recensionum, sive interpolationum vestigia sint. Quod ad

(x) Miitzellius, quem his in studiis totum esse viri docti nost ignorant, in re-
censione libelli, in quo Scetbeerus quidam sua Gruppiique somnia de primigenia
Theogoniz specie publici juris fecit (Zimmerm. ephemm. a. 1838, num. 10sqq.),
philologiz hodiernz vires difficultati huius quastionis pares esse negat.
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VI e PR EFATIO.
Scutum attinet, lectores ad egregiam Hermanni disputationem de
triplici huius poematis recensione remittamus oportet. Carminis

enim intellectui commodoque legentium male consultum fuisset, si ‘ ] |
nullaaddita adnotatione textum dispositioni a viro doctissimo pro- . \
positz adaptare voluissemus (1). De tertii, quod superest, poematis

Hesiodei natura Lehrsius frater dilectus Questionum epicarum “’_(’
a. 1837 editarum dissertatione tertia novam exposuit sententiam,

- quz, quamvis minus probata a nonnullis, maxime tamen idoneum |
harum rerum iudicem nacta est defensorem (2). In nostra editione ‘
singulas facile agnosces sententias, quas Lehrsius non nisi propter :

-verborum quorundam similitudinem interpositas cum reliquo car-
mine vix cohzrere demonstrat. Quz idem interpolata esse iudicat,
uncis inclusimus ; que e variis recensionibus manasse vult, indi-
care non licuit. Multas lectiones in recensione textus Geettlingiani

S -,

ab Hermanno commendatas in nostrum Operum et Dierum textum
nova hac ratione dispositum introduci non potuisse apparet. Quod
Hesiodi fragmentorum collectio tam aucta tamque emendata nunc
in lucem prodit, id etiam Hermanno debetur, qui, postquam in
recensione illa Geettlingianam collectionem castigavit multisque lo- _
cis citatis locupletavit, triginta tria fragmenta addidit nova (l.1. IR
pag. 266 —271), qu in editione nostra litera H. notavimus. Acce-
dunt preterea complura, que quamquam in Lehmanni de Hesiodi
’ carminibus perditis particula priori anno 1828 Berolini edita jam
leguntur, a Geettlingio omissa sunt, triaque in Crameri anecdotis
primum evulgata. Numeros Geettlingianz collectionis sine ulla
. - litera nostris apposuimus, numeris collectionis Lehmanni litera
L., collectionis Gaisfordi vel Dindorfii litera D. adscripta est. Frag- ‘
1 - mentum CXVII Hermannus in preefatione ad Eurip. Helen. pag. XVII f
correxit , ejusque emendationem recepimus, quamquam Hesiodum

ita cecinisse nobis persuadere vix possumus.

In AroLLorio a Wellaueri lectionibus nonnunquam recessimus.
Ex iis, quas editionis Wellaueriane criticus ( ephemm. literr.

} (1) Versumn 144, qualem in una trium illarum recensionum fuisse Hermannus
vult, textui suo loco subiunximus.
(2) Hermannum , qui in Jahnii annalibus philologiz hunc librum atque illam
prasertim dissertationem iudicavit. Aliud de cadem dissertatione iudicium in Zim-
mermanoi ephemm. (a. 1836, pag. 1006 sqq.) sub calce recensionis, quam Tulius *
, Casar de illo Scetbeeri opusculo scripsit, legere meminimus, ‘ .
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Halenss. a. 1828, num. 305 seqq.) proposuit, has fere recepimus,
e codicibus maximam partem haustas, paucas e conjectura:

L. 61, apismiov. 176, Ymp’ncfou. 373, mpwpny. 672, énmyvadousar. 806, do-

puxthrarg. 812, drnperéuwg. 881, tai. 8g3, dv Tor. 11320, dxpidevre 1161,
xapdte, 1176, xaxd. IL. 87, guadwvreg. 375, vpmysia. 427, difavre,
Ko4, yBoving. It 5, tor. 15, pivydp. 173, 7e. 198, dva. 286, éx’. 410 et
496, euardwvres. 519, imyvodovtas, quod non recipere cautius fortasse
fuisset; 1009, 8. 1195, ebgeyyéoc. 1265, Lopegoin. 1331, dxpidesoa.
IV. 59, 8c\inaw. 202, 8'év. 271, mpoyofet. 323, érat’ et punctum post
versum 326 652, éniwvpor. 690, éa7’. 800, eiodxe. 1103, ép’ BN,
1212, tiodxe. 1260, dunyepivors. 1324, y:nS’ in. 1647, 1. 1711, Tdpoa
padvin. Praeterea I 523, aprivestas. 533, dmoiddedn. 749, dpuvipevor.
II. 28, olov. 573, &xpaye. 1180, ye et #0¢. TIL 1374, émdiov. 1384, yobvav.
1396, drd, scripsimus e coniectura Struvii, qui anno 1822 in li-
bello scholastico preter has lectiones alias etiam emendationes
Apollonii dedit, elegantes omnes, sed fortasse minus veras. Lib.
IV. v. ago, %)’ Wellaueri coniectura est. Lib. III. 1393, Hermanni
dpodgng recepimus, quamvis, quid poeta scripserit, haud facile di-
vinaris, vulgata tamen sensu omnino carente. Multas mutationes

leviores, ad or thograpluam plerumque spectantes, enumerare super-
sedemus.

Muszus Passowii maximam partem emendationum, quibus or-
natus nunc editur, Wernickio debet, cuius coniecturas in com-
mentario ad Tryphiodorum hic illic obvias recepimus has : v. 18
et 252, dpgotéparg. v. 38, Basiheayv. v. 58, xtov;f'nc (e codd.) et mapeis.
V. 210, duel Twa. V. 272, 1dd darev. V. 309, yepeplag. Eodem Wer-
nickio suadente v. 53, dbavdtoow dyew, et v. 118, Oapsadéy, @ codi-
cibus dedimus. V.81, év Hermanni coniectura, v. 271, mapaxdtdeo
eiusdem emendatio est e codicibus sumpta(vid. emendd. ad Coluth.
v. 278, opuscc. vol. 1V, pag. 223). V. a19 antiquam lectionem,
st dtedv 0'd0derc, restituimus (vid. Grefii coniectanea in Museum,
post Coluthum Scheferi, pag. 25¢).

CorurHo post viri cl. Stanislai Iuliani editionem e Bekkeri recen-
sione denuo impresso contigit ante hos undecim annos,ut Hermao-
nus operam suam ei prastaret. Is elegantissimas huius poele
emendationes anno 1828 edidit (repetitas in opuscc. vol. 1V, pag.
205 sqq.), quarum multas in usum nostrum convertendas putavi-
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Vil PRAEFATIO.
mus, neque tamen eas, quas sagax viri egregii ingenium excogita-
vit, quod antiqua lectio putida esset, nimis languida, minus elegans,
etc. Aliasetiam nonnullas coniecturas non recipiendas iudicavimus,
ut v. 17, Toioy, quia ante hunc versum aliquid excidisse probabilius
nobis videtur, que suspicio in his carminis centonibus facillime
movetur. In iis, que Hermannus de v. 46 sqq. disputat, illud certe
verum est, Lennepii ¢ipéx ineptum esse, de reliquis vero, que ad-
dit, longe aliter sentimus. Si quid de nostro in textum introducere
voluissemus, ¢féa scripsissemus. Qui cum Hermanno in corrupta
vulgata codicisque Mutinensis lectione vocem oide; agnoscere vult,
is coniiciat poetam scripsisse obdug dxapwrov aut dxapmev. Spatiis
illis, que inter duos versus passim vides, lacunas indicavimus in
hoc poemate, verius dixeris, in his poematis fragmentis non raras.
QuinTi textum plane novum lectoribus nostris tradimus. Quam-
quam hic poeta alterum Rhodomannum frustra adhuc expeclabét,
novaque editione, quam Spitznerum et Keechlyum coniunctis vi-
ribus parare accipimus, magnopere indiget, tamen triginta duobus
his annis post Tychsenii editionem magna moles emendationum
Quinti hic illic dispersarum accumulata est, in quibus non pauca
invenies, que Rhodomannus, adeo Pauwius recte viderat, Tych-
senius neglexit. Ecce subsidia, quibus instructi Posthomericorum
textum recensuimus. Multa egregia in Hermanni Orphicis insunt,
nonnulla utilia in Wernickii commentario ad Tryphiodorum, multa
bona in Spitzneri observationibus in Quintum ad calcem libri, quem
de versu Graecorum heroico scripsit, anno 1816 editis. Eiusdem au-
ctoris observationum in Quinti Posthomerica particula prima et altera
Viteberge a. 1815 prodierunt, tertia anno 1837 in Zimmermanm
ephemeridibus (num. 143 sqq., pag. 1161 sqq.) (1), postquam Bo-
nitii symbole critice in Quintum Smyrnceumn ibidem anno 1836 pu-
blici juris facte sunt. Struvius in compluribus libellorum schola-
sticorum, quos inter annum 1817 et 1822 Regimontii edidit, egregias
Quinti emendaliones proposuit (2). Glasewaldi coniectanea in poe-

(1) Spitznerus omnes, quas de Quinto scripsit, observationes in uno volumine
coniunctas nuperrime edidit.

(2) Quo rariora hec Struvii opuscnla sunt paratuque difficiliora, eo maiores
gratias lectores nostri habebunt viro clarissimo et humanissimo de Sinner, quie bi-
bliotheca, quam habet opulentam atque exquisitam, integram illorum collectionem
nobiscum communicavit.
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PR AFATIO. X

tam nostrum anno 1817 Viteberge evulgata non vidimus. Quum tamen abh
aliis interdum laudentur, nihil eorum, qu# bona insunt, nos fugisse putamus.
Lehrsius, a quo pauci Quinti loci in questionibus epicis emendati sunt, ma-
gnum numerum emendationum per literas nobiscum communicavit, cuius
benevolentiz verbis .nostris lectorumque nostrorum gratias amantissimo
fratri agimus. Idem nos monuit, poetz nostri libros Eustathio auctore
(ad Hiad. pag.4) Adyous esse inscribendos. Novissimum idque optimum subsi-
dium ad emendandum Quintum Kcechlyus nuper suppeditavit, qui codice Mo-
nacensi denuo collato Emendationes et adnotationes in Quintum Smyrneum in
actorum Societatis Grece, qua Lipsie floret, Vol. II. Fasc. I. anno praterito in
lucem emisit. Nisi hic fasciculus sero ad nos pervenisset, prior Posthomerico-
rum pars bonis nonnullis lectionibus “fuisset locupletata, quas recipere non
amplius licitum erat. lam nostre editionis lectiones a textu Tychsenii rece-
dentes hic subiungimus, prztermissa permagna copia correctionum minoris mo-
menti ad accentus, ad orthographiam atque interpunctionem pertinentium.
Legitur enim

IN TYCHSENII EDITIONE @ IN EDITIONE NOSTRA @ IN TYCHSENII EDITIONE @ IN EDITIONE NOSTRA @

L. L v. 2. xéxevls nexevle v. 426. 1 %k
v. 11, {mal imd v. 434 i i
v. 22, E8v v ¥. 443, o¥ abf’
v. 2. w w' ¥. 448, neivan xefvn
v. 39. Umai imd v. 457, dapyiic €€ dpyiic
¥, 44. xuvaviorig XRVAVEDTG ¥, 468, {nmevruveale €nevtiveciu
v. 58, épatevdv, épaveiviv" et Evrooht #vroafs
v. 60, Umayiivin Urnydovie v. 490, xédagaev xéxgaey
v. 99, <ola Toiov v. 492. xéxdito XEXUMETO
v. 136, dv vt Y. 504- dopadingm dyyeinat
v. 147. {0t D’ ¥. 505. Aaspédovrog dadv Eiovreg
v. 159, Boumifya,tdv Bourddiy’,Bv v. 529. Adiyov, Hit Artoyov T’ 18’
v. 166, ddayeta &dayerov ¥. 542. Bopet o0y
¥. 167, Te, Tdv §’, v ¥, 558. Ixeabe Ixsalov
v. 188, xicloa %1000 v. 563. "H. péyx 10l &' "H péyx” toi &
v. 179. 'H ¥ oln Oin &4 v. 575, dnéeory ¢nécaary
v. 190-200. Ocfjorv' ‘Exnd-  Oefiorv 'Exndylax , § v. 583, kohnc dong
Yhwg & 4 oeio, Beob  gelo Oeoudéog iatl yevé- v. 596, pedéeany wedéegov
Yévog, datlyevéing - e v. 598, diaav Sooxv
V. 217, Aaxbdvreg Baddvreg v. 613, Uxat Unip
v. 20, & I v. 615, £ 3
v. 25&. Oeppiddovcay Beppidoaaay V. 673, tevpuypévor, aida ye  tetpupivot Gea
¥. 259. dxpubevr Supideves (1) v. 877. dewxtvéovrs imnrunéovnt
¥. 286. wolvyvdpmmaty TGAUYVEUTTOLLY v. 715, dOavérato éxapdrtolo
v. 287, & vl v. 723. fixaye Fxape
v. 308, xulotpic Kvéoipdg v. 724. olivexa elvexa
v. 310. Bavarown Bavétoio v. 727, pépBicto pépbhetae
v. 326. ot i v. 752. &my énel
v. Ml v ot (2) v, 753. Béuic et &t Bépuic et 'Am
v. 370 in uncis ¥. 759, mpoxdpoifey Tondpotfev

(1) Ad'v. 256 Struvius: « Perpttaus,
scribendum Lehrsius vidit. Conf. 1X,
(3) Lehrsius valt pet’. Idem ad v.

(8opu} defendit.

inquit, poetarum usus postulare videtur Zopt. » Qua admissa mutatione iy esse
259, ubi Kcechlyus vulgatam
336: « Pinv, fortasse Ainv. »
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. 761, dfepanvim

. 793, pévoc péya
6. oxomiagxov

. 30, nw

48. wr'

55. B piv

59. i

61. &pedev, nal

80. papvapévey

127, Mépvwy

163. viya

165, &v

169. byéeopt

174, xev

187. Jotepoag

196. &mav- ol

200 EIocav et dywa

224, Onyduev’ et mhpos

232. Bapb

233. ol ¥’

289. yd

300,

314,

320.

339.

361.

421.

446.

L.IL

4t g dadddt At da gt

Yap

Eru E0Gépev
péyou
Méuvwy

Tol

poipa
TpopepeaTipa
Bebinpévog
495. Umébpayev
520, A pivetd &
543. ao

546, dneapagdynoe
602. Gépoug

618. oUr’ G’ et éxicaro
665. pa Miniddes
666. bike

28. & tomxs

A9, Frayeg

57. ¢ _

58. o0%’

65. imip

. 69. Ttw

70. T

94. of &

. 114, gyéthe

. 159, fpwe yaing
. 169 zigeqst’

184. &

., 190, dpfyete
210. w6Mv et elploavreg
222. 1e

223. bmai

295. &3

304. vauetdeoxey
319. dmal

340. dpmveiovra
379. ot

. 386. elte

409. © of
1) V.
%2) v.

dtdtataanans

R P F PR EREERERE

792
391

serit sine judicio, nescimus.

(4) Spitzneri emendatio. Struvius et Bonitius maluerunt gpesl pn3etar, Lehrsio x#detat in mentem venil. Mox v,
168 lorato Lobeckii coniectura es

(5) Struvius, cui heec emendatio debetur, aipx dubivm esse ipse confitetur, Lehrsius aUb fortasse scribendum coniicit.
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Eepadvimy
péya abévog (1)
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Mépvov
TOtg
évi
dyéeaot
xai
Garatog
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toav et dyvia
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Babl
ofy’
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¢ dredbépey
wibov
Mépvov

ol

#éd
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fpure, Patdy
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ol

aphyort’
atoAv et elpbowpey
pa &

Omd
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VOLETAATHEY
émd
&umveiovra
oly’

fote

& ol

Struvins guyxeixson coniecit pro cuyyedasda.
ol pro altero poi scribendum esse coniicimus. . o .
3) Olim <{scte, Hermannus voluit ticart”. Snamne lectionem Tychsenius sine codice e judicio sue, an e codice hau

st ad Aiac. p. 156.
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¥. 440, ¢motdpevos EmaTapévag
¥v. 443, imeoaupéve émesaupévey |
¥. 452, alth olv @iy aUTh xev ghpn
et peyabupov Tdya Bupdy 4 ‘
Y. 457, mepudarog REpLDTLOY
¥. §64. Sgeéy pe Speddv pe .
¥. 467, &yavoix te Yepapol T8 "
¥. 469, &' Eomxey 8¢ Biixev |
v. 480. wévliog fupov ;.
Y. 481. devyadov topusclle  wévlog devyadéov €6 \
v. 502. andymoog éndgroag Y
v. 528. & &y’
v. 538. olov, &1’ olov ¢’
v, 814, Bv Tdv
¥v. 619, didote &) Bre
¥. 661, GoRv Bedey
v. 665, AMY e Kal tére
v, 714, &) wvetovreg Fimvetovreg
v. 718. & éyiywto 8¢ yiyveto
v, 783. a pev T Te
L.IV.v. 6. oyedov nédav
Y. 17. a\'; GX‘JO’ [
v 22 Tol
¥. 27, infiponey toédpaxev
- v, 33 o abr’
V. 46. ¥ dyvbeov 3t yH0eov {
v. 70. &7 Saiv’
v. 93. fifetn Hdetar (4)
v. 146. &a¢’ &%
v. 168. Eaouro tarato
v. 185. ofSe Sotol 1
V. 249, &évig Bévipe’
v. 265, év i
v. 277, Y'itépreto Te TEPTETO
v. 311, xpatepartepog XPATEPITRTOQ
v. 326, bveyyw ik ;
v. 364. flage Edaos
v. 383. 'ldsovog "Thoovee |
Y. 396, dppiretpuppiva aiya tefpuppéva (5) ‘
v. 400. mpondpoide Tomapotbe
v. 416, énadyiveane b dydveone |
v, 4§20-421, anovnro, dyhaov'  &nbvnro® dyvoov — !
v. 441, Bépouc €vBadménc Bépevg evBadméog
v. 445, piv ey
v. 487, Devooov Evevoay
v. 488, 13pov. wuypaying 1Bpove , moppaying
v. 522. Evbopov ExBopov-
e V. 539 &y évl
L.V. V. 14, dppirérunto dppetétuxto
v. 35. Davérov Qavérov
v. 36. \opivat ‘Youivas:
v. 72. pedibwe’ petSiowv
v, 125, &' T
v, 126, vOxev YOV
v. 127, peredadev péy’ ebadev
v. 134. ’1Sopsvit alrdy, "jSopeviia xhutdy,
v. 145, 8¢m Soq
v. 169. &vépa, Svriva Tidvde  Bvrivdk xev TV dvdpa
v. 178. épatavhv’ Esyetviv '




IN TYCHSENT EDITIONE :
. 212, Eyeg

. 2186,
. 240,

< 4«

v. 249,
v. 256.
v. 281,
v. 299,
v. 354.
v. 359,
v. 363.
v. 386,
v. 388,
v. 393.
v. 394,
v, 399,
v. 422,
v. 435.
v. 436.
v. §44.
v
v
v
v

. 457,

. 460.

. 469,

. 470,
v. 492,
v. 509.
. 517,
. 523,
52%.
550,
554.
555,
563.
587,
611,
619,
622.
649.

4

.

99.

114,
126.
131,
145.
149,
151,
183,
194,
209.
214,
224,
225,
227.
247,

.
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oUttSavov

et dpyakéov
Ledydng
Euodevéa
pmidwvTo
sataboaxopivolgty’
ok v

g

Spefev:

hidd

pln

Umé6paye
Unetpopéeanav
el

fixeexe
Imomtwooouat
&

XOwV*

Aoy
dmifrpevar,
XELHEGT

8€ vev
6dugopevor; et Siav
€B6rabev

Sopa ps
dndvrwy
dvacoav Epev,doawv
ViY pdv
&vdpéaary

i

Gey,

xai
Gugixdvmaty
népt Sivhcavro”
xod
ROAGRYNTOG

35,
54. avépag, A" lxmovg,

81, xsv
Baddvreg,

dxoanonialov
fsvor
€orero

naf’

Hpero

&0 doa
niyovro

loov

int

piv

#xivuro

ypucolo
TnuppaliBes
tmd

Idem mendum s@pius nobis tollendum erat, ut v. 21; VII, v. 692, etc

1
fzg Lacunze, quas in nostrum textum introduximus novas, solo spatio,

notantar.
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e v. 250, xaprxia & xdpn & ol
ot Umeins v. 258. &liobev &) udig
tagBaiéov v. 283, ab avh’
ovTiBavdy v. 298. lwlmev fodmev (1)
Leoyhng v. 317. Tlohvddpavra Tovluddgavra
éUofevéog v. 329. alndv % aUTdv 1 A8
TGV V. 384, 1 & Im 6 8 &’
xdtx Boanopévoraty v. 388. ayéthe, oy étiag,
20 &g v. 392. & 8
¢ v. 418, I By & ém
Epckev: v. 457. tetuypdva Tetuppdva
he v. 474, ¥ txeivo 8¢ inelvo
Bin V. 4B5. tetxypévr TeTappévn
tnebpaye v. 500. &) tote v’ &% fa w6’
dmotpopéeanav ¥. 528, tprmvelovia aumveiovra
8t v. 532, #ét e
v. 533. dodows’ &odicows’

{rmontbogwat v. 584, dpidnlog &tSrdoc
Py V. 580, "Exéppova Sniothn 6wy dvix Syloriira
xlov v 592, in woneis.
Sodov v. 602, dnecolusvog {miomopevog
& Pripevac, v. 804. fva i
xepaiv v. 831. Mévuaov Maauvov
8¢ xai L.VIL.v. 28. {rr® tmat
dBupopréviov et Siav v. 38, wivou Téou
£6Mbn V. 57. Eeev ey
Spp’ dud v. 65, telvedreg tebvedne;
avagoay v. 71. Beidv év Gefic dvi
drndvrwy Eppev, dowy v. 77. nvotd mvolng
pév pot v. 78-79. lacuna. (2)
&vipaa ol ¥. 79. otrot et aog olt et gxoldc
év v. 137. gépayyag pdpayyos
Oeaxv, v. 163. pinv wiav
ol v. 175, mpordpoibe tondpode
&uptydvaaty v. 196. telyex tevycat
TEMVITIOAVTO V. 247. &rpomog et poipa, "Arponog et MaTpa, (3)
ot v. 248. {méndaas Inérpaye
wolvxpfitou v. 254. dpwro: Opwto*
min v. 261, mupdrwv puxdrav
abrois 48’ Inxo, V. 264. U’ dpyadénclopbme, xat’ dpyadéag Uoplvag,
xal v. 285, ofvexx todvexa
Bddavro, v. 290. olvew’ slvey’
&nd ononialov v. 299-300. lacuna. (4)
fuzoon V. 340. peyddag
¥xdeto v. 348. Jaob ot
xal v. 372. &' &
elpero v. 381. gpépwv, xal 8c obpwv xéo; (5)
oad &' v. 395. molupfobioto AT
slirovro v. 426. % &)
Sooay v. 436. vedx vede
omd v. 488, B piv hudv -
fa v. 475, pdv énémdenc oplatv Exkero
daivero v. 483. te il v A%
Nevoéoro v. 485, aly, &)
ZrupgniBes, v. 498, &xpuiegony axpibecoay
int v. 510. avdpirv, alriv

quas Tychsenii editio jam habuit, asteriscis

(3) V. 224, quem Tychsenius primus exhibuit, mxpavextivagdes vix recte habet. Coniicimus poetam scripsisse xpo-

4
A

Bt tavicont vel valvety vel titfivae.
Quam lacunam ex Homeri Od. ). 129 facile explendam Lehrsius vidit.
Spitznerus ydpwv voluit. Nos Lobeckii emendationem recepimus, nihil dubltantes,
xhéoc, xUBo; pépety et xUog dmalawv (conf. noster XII, 252, 265, 273) dicebant, pépeiv x)éo dicere potuerint.

in epici poetee, qui dndlav
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L.X.

< <d=

<4 <4

v. 382.

v. 384,
v. J92.
v. 409.
v. 420.
v. 467.
v. 409.
v. 496,

v. 501

v. 302,
v. 519.
v. 520.

v. 30.

32.
42,
54.
64,
66.
67.

qetaany

301.
. 311,
324.
. 330,

. 336.
. 376.

¢némvevaey

Epupn

Emépmeto

fyazléotaw  Enéppa-
oy

ol

ouvex’ ol FAxos Epei-
Aev et bxémbo,

Umo Brwbévra Dadde-
ong’

& GTUPEL70,

TApENELTO YE

fipove™

péya

Gupic Expromy

ol

a Rhodomanno in-
ventus.
. @y
aloav,
elmov 1ig
méheton vbog Gvdpk-
owv éabloic,
ey
et dievopLévoug
n
ot el xdxeivy
Opog
Stpuvovree
W3 Tou
€t

. 68-69. — guet, 8’ Gote

& &laiéng Euldyoto Mip
Bpéues albidpevov, 78 dig—

. 73.
v 81.
v. 87.
v. 89.
v. 91

-

v. 143.
v. 155,

Gidov

Tadoy, elylwyiv
XEGov te,
Fanvdy,

. Guz Tiow
v. 126,
v. 131,
v. 132.
v. 135.
v. 136.
v. 139,

VRLETRETREY
rovéougay

a’ &pl

xetvo 8 Inau

Tunran,

wal v &el oxatpou-
cav

Didaic eblwvog
dvew -

v. 172. wérprg,

v. 194

v. 241
Y. 250
v. 276

. g ETEOV XAUGALTO,
péyas

. B Eupve

. #vveaiy

. PeBlnpsvos

Lehrsius ad hunc versum: « étévuro, forlasse ésivero. » Conf. VI, 224.

Ad v. 347 Lehrsius : « anavaiveta: fortasse &ypraiverar. »

Orellius in epistolis philologicis (
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evémvevoey

doep
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7 pa Oeolawy dmeppds
gat’

7ol

olvexd of phhav Buog
et ixave, (3}
UnoBpobivea Oaddsay”

ano, grugelols —
RapeXEXITo
eipovr’

Pz

apoi & ypigay

ol

lacuna.

&on”

alon,

xav gl g

véo; &vipdar  yivetar
£a.oic,

N

ey ddevouévoug

&mi

xev el xal xelvy

elpatog
ilpée;,ﬁ @ 61’ &y’ &la-
Mny EGdoyov wip Alo-
pevov Ppopéet, ) Gg-—
- 7YX
"Ydov, Eoylwyivt
ZyEdiov e,
| RN
ép’ dmelpov
VEUETALOREY
nep dolgay (4)

Yap

el &' éxinodz,

Tuna,

wal p& v Goralpou-

oav (3)

@0 E0%wvog

&veud’

néTpe,

d étedv, xexédaste
pédag

£ro pipve

dvuesing

BeBohrévog

Egregiam bane coniecturam vir cl. C. Lachmannus communicavit cum Lelrsio, amico suo, qui ipse coniecerat

pag. 407) preter hanc emendationem tres alias (X, 105; XII; 580; XIII,

159) proposuit, quas recepimus. -~ Quum in nonnullis codicibus huius versus lacuna verbo éteipeto expleatur, ea-
que, que sequuntor, cum praecedentibus vix cohareant, cui malo Kcechlyi coniectura non medetur, plura excidisse
suspicamur poetamque huinscemodi aliquid scripsisse ;
&Bavirny wep dolgav: dteipeto 8’ ol ghlov Frop,
mply xaivey @éTrTe prynpevan, i Evy vov mep

UV .
(5) Koeehlyi coniectunf ;.2 i

T A

ius voluit pével araipouaay vel péver domaipouaay.
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v. 277. vodgp, xai vougy Te xal v. 99. xdpreog fdpaeog
¥. 309. peydpoiot, peY & peydporgtv ddometa v. 103. § Awg éx Audg
GTET® v. 106. yévog aupinmoion,  &og almy Aimoloa
¥. 357. fumporDev et dnbeBa- Evroabevel épBeBaving: Y. 111, Evdobe Gy
viog - v. 124. & &’
¥. 379. mpondpoev tondpadey Y. 127, Sedovro Bedovt” dx
V. 398. pe domerov B ddomeTov v. 135, dupudevt dxptdevrt
V. 405. élapacon Eap’ aigw v. 164, émt wotl
¥. 406. ob yobwoa oUTL Yodon v. 176. Umeopopdyman éneopapdynac
¢t téaoov, Soov sd60v, dagov &p’ v. 186. oUdeog olpeog
V. 408, xeivn XEivov v. 188. mepi . 1
v. 409 et 410. 3¢ at 3 v. 198. & ix :
¥. 413. xwxugey, RWOAVG, V. 209, Apéag Opforg
V. 428. Bpeadv mote Spelov thTs v. 212, yatn arepesin yain dnepeaiy’
v. 431, Hog alwve et dppuy Gty
V. 435, dumémlovg glméndous V. 220. viveldxpropufor,  xdutol el 66pipbbupar,
V. 459, paxpdv wépr xexVe-  ROPOV REPIXWXVETROY. v. 224, 1 ne
axov. v. 236. pipvers pitvery
v. 465. Porcaro Yovigazoe v. 257. 1ot oV
LXLv. 6. 75t of & v..258. moképov Torépoto
v. 9. lxexat elxedot v. 260. af b’
v. 23. &3 & v. 275. Négrwp Néorop
v. 25, avin aving v. 277, ¢ ToL
v. 56. & Zopl &opt v. 284, piv <oV
, v. 59. dpa wéntate &y’ dmnéntazo ¥. 301. & &m’ Apnl xev U’ "Apes
¥. 63. alvov alvol Y. 313. olpel olre ovgel 7 olte
v, 66. imt wote Y. 315.8 6 .73
v. 103, 1 <00 v. 323. Avripayoc Apphloyos
v. 123, {mai omd v. 331, f piv Fuiv
v. 136. pofic poiis v. 333, ob b
v. 181, & &p’ laivero & laivero v. 343. Epyw et dvantag Epyov et dvaxtsg
v. 173. éogupévux tooupivoug v. 394, yvovar YvmpLeve
v. 194, deimev et xpatawiiv  Almev el upepactiy, V. 410. elGeev eiGeTan
v, 195, dpmeguviay éxmepuuiay V. 414, Bef deuxal 82 fedt- yhoural 3* dp
et doyvipmrowst yo-  Eyvapmtow yakvol, v. 430, mepotevdyoust TMELLGTEVE Y 0VTO
vois, v. 445, 1w ol )
v. 208. olg, dpotov ol¢ t' dpotov v. 453. xudionovory, dmindeiovoty,
Y. 209. codm Umad ey Umd v. 461, TEav Lov
¥. 219. &ye Gég®’ &lead’ v. 467. Hvba v &
v. 249. &nporiomroy Spldnv: dmpotiontog duiydn: v. 476, 8 &
v. 251. Bovre Botvro, v. 484, xaiidrml P im
v. 284, in’ ap’ v. 488. agppadip &v wpaliy (2)
v. 286. ust’ péy’ V. 495. Juypdv urpd
v. 324. abreov. dbTeuv. V. 496, éml nepl
v. 360. évrivavto vrivovto v. 515, &g dp dppexddube  Gxdlg dupendinpe
v. 361. pin—dppn. pin—dpun. v. 528. fev, @ik,
V. 365. Totar Apytiwy tolat &p’ Apyelwy v. 54b. &pa dpa
¥. 367, &pmpapevas dpmpéuevor V. 545, yaipers yabper’ dp’
v. 372. Bedépvois, Bocia, v. 559, mob %
v. 379. Spopog et & Boduog et 6 v 564. olverd ogtv péya oivex’ &pa Giot
V. 432. modnog, E@v néinoc &%e, (1) v. 580. olpect xayyadéwoa  oUpeatv doyxiéwoe
V. 450. imércate dnebioato v. 383. dyvupém dooopévm
v. 472. dwnlatwro ouvrioinvto v. 585. gbvou’ el ogiat pévw: et péya
¥. 495, xad aly L. XIII. v. 4. mepl : ok
L.XII.v.30. mdvre TEVTEC v. 19, gpéva opévag
v. 31, évxoing &; ahofag v. 36. Grpexéug &rpepéuwg
v. 43. dua ava v. 42. avidugev Doy Eavédu oay[&mv
v. 53. ol ydp olyi v. 54. &hlobev dlot &hog én” @
v. 55-56. &a Znvée' & pbv & Zmvde piv v. 68. &rpopot dBpopot
¥, 85, apuv oot v. 70. dvixyor avforyot
v. 76. molk Rhvre v. 73. imébgioovot tmbplawat

(1) V. 404 interpretes in verbis &\’ dca mdwia offenduntur. Struvius dloea wdvra tentavit, quod falsum eage
Lehrsius videns requiri dicit huiusmodi aliquid : prlovipor wal miea mivea. Koechlyus fortasse scribendum existi

mat alzélot aivé. Nonne sufficeret scribere : aA)’ dua mévea?
{2) Aut sic, aut dpyudény scribi Lehrsius vult.
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192,
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244,
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368.
384.
394.
401,
405.
410,
425,
428.
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445.
452,
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518.
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942,
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TryrrIODORUM € Wernickii recensione imprimendum curavimus, nisi quod
versus mendosos, quos ille asterisco notavit, e virorum doctorum coniecturis
iis, quz maxime probabiles nobis vis® sunt, emendavimus. Versum 3 o1, magis
corruptum, quam ut poeta scripturam divines, dedimus, quomodo apud prio-

. 89. ot
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Eyew
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V. 555. én’ Sei
L.XIV.v. 12, olo

20.
. 83.

ddddd

. 171
172

214

262.
263.
265.
269.
281.
283.

tAAAAt At At As A A A At adan
»~
o
[ X

res editores 1psumque Wernickium legitur.

Tzerzes e Bekkeri recensione prodit, correctis levibus paucis sive editoris

. sive typothetarum erroribus.

In interpretationibus latinis, quas nostris poetis addidimus, elegantiam fru-
stra quares, quum greca, quantum fieri potuit, ad verbum reddere statuerimus,

{1) In hoc versu a variis varie tentato alleomt &vtx
lectionem a nobis

que dubitanter. -
(4) Versum 386 et 387, in quibus Pauwius! verum ;am viderat, melius ita disposuissemus :

xaf & al uiv youver’ Ixov yépag' of 8t pérwna

* f * Pé e da’&d}w

. dpmeyov . T. A

(5) Miramur, cur Kewechlyo, quuin v. 483 xaved improbaret, xowvi potius quam xoikp suecurrerit.

¢ brew yépag legendum olim coniecimus. Nunc tamen
receptam bene habere putamus, neque Kmchiyus aliquid excidisse nobis persuadet.
(2) V. 432 Struvius et Bonitius mutata interpunctione aivéc dpoi: xafovio legere voluerunt. Sed éuod, quod Rho-
domannus interposuit, ubi lacuna olim (uerat, mendosum est. Totum locum intento animo legentibus nobis suspicio
movetur, duo hemistichia inter alvég et xaiovto excidisse.
(3) V. 497 xaimep indSopévy; viliosum est. Lebrsius xal =piv chSopévn, Koochlyus xafrep diwopéwm coniecit, uter-

Kagodvoav
dxolvou

92-93.

. 113, xxl odBeoc
. 121122,

142.
159.
166.

népog pepaviay
{oyopev

- ap

. Prepdpav Alesbero
178.
188.
198,

ouvéyovto

&dnv épdv
&ronébmvl’™

et 241. émemdov
dxyvao
yebpaxte
wepurpilwa
arevayiiat
&vadyitoxs

orapyelon
. hit et 1Y

. vl palveran

. Blepdpwy yedovto
. oldpuax

&
. &mémpade
. avrol

. ouTt
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. Siéyevov

. wOtpav
- v

.
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quo consilio in Hesiodo magis etiam stetimus quam in reliquis auctoribus. Prio-
rum versionum, quaearum naiura erat, modo plura, modo pauciora, interdum
nulla reperies vestigia. Tzetzen etiam interpretatione donavimus, non quo opera:
pretium esse putaremus , hunc laborem in poetillam impendere, sed ut equa-l-
bilitatis legem editioni nostre prascriptam observemus.

Indicibus nominum et rerum, quos singulis auctoribus subiunximus locuple-
tissimos, lectoram commodo nos optime consuluisse eorumque approbationem
meruisse confidimus.

lam lectores harum rerum periti operam nostram benigne iudicent, rellqun
iudicio abstineant velimus, valere iubemus omnes.

Parisiis, Kalendis Decembribus a. MDCCCXXXIX.
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Eind, Ock, xpupluv dmpdptupa Myvov dpwriov
xat vuxtov wlwmpm Gu)\acaompmv buevalwy
xai yap.ov & /)\uoswa tov oUx 1Bsv aqaeu-oq "Héx,
xt Tmatov xat "AGudov, §ron vepos fvwuyos ‘Hpous.

6 Nrydpevov te Aéavdpov duob xal Myvov dxouw,
Myvov aﬂawé)&owa Sraxvopiny Appoditng,

‘Hoatl¢ vumwap.ow yay.om')\ov ayyeAudTny,
Adyvov, g apunoc dyahpmo, TOV mq)s)\av av.Oeplog Zebe
dvvlyrov per’ deblov dyew é¢ 6p.'q~{upw doTpmy

10 xai v Emxhiioar vopgoatéhoy d daTpoy épurtorv,
8rtt wéhey cuveptﬂoc €pwp.avewv SSuvamv
Gyyehiny T dpihatev dxoyuritwy uevaiwy
mply yaxAemdy mvorficty drievar yOpov dfyy.
ANV dye pot préhwove iy ouvaale Teheutdy

15 Ay vou a€evwupévoro xat EXhuuévoto Aedvipou.

Znotog dvv xal "Abudos évavriov, éyyult movrow
velrovés elot mikmes. "Epuc & dvik téku Teraiveov
dpgotépats Trokieaaty Eva Euvénxey diotov,
#tbeov cpléEac xai wopdévoy' olvoun & adtiiv

20 ip.spoz:q e Aea.vopoq Env xal mxpﬁe:voc ‘Houw.

‘H p.év Znavov dvaney, & 82 mo)\ta()pov A uoou,
dugpotépwy Tohwy mepeadhéss doTipec dpugw,
elxshot adkdhotar. b &', €l rote xetle meprioeg,
8ied por Tvé whpyov, Iy wotd Imerids ‘Hew

25 Torato Myvov Egouca xal fiysudveue Aedvdow:
8tea & dpyaing dhmyéa mophuov AGudou,
elgétt mou hafovra pdpov xat Epwra Aeavipou.
AN o0y Aelavipog ABuddt Sbpara vaiwy
“‘Hpos &g wdbov ANDe, w0 &' Evédmae xal admiv;

3  “Hpod pdv /apfscca, &orpe?éc afpa Aayolow,
Kuwpt&oc ﬁv ispsm, yauwmv 8 didaxtog dolica
mopyov dmd -rrpoyovwv Topd YE{'COVI. vaie Dadason,
@0 Kimpie dvagaa saopposivy 82 xal aidot
obdémot’ dypopévror pelwplnge yuvaikl,

35 o032 yopdv yaplevra pemihuley fdwos #6ng,
pidpov drevopdva {nhdpova ndutepdwy:
xal ydp & dyhaty {nhfuovég elo yuvaixse
@k’ adet Kubépeiay TAaonopévy Bactheray,
molhaxt xat TOV 'Epun'a wapnyops'scxe Gun)\uiq
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MUSEUS.

MUSAI

CARMEN
DE HERONE ET LEANDRO.

et € - Sy

Dic, dea, otcultorum testem lychnum amorum
et nocturnum natatorem per-mare-ducentium nuptiarum
-causa] et concubitum tenebrosum, quem non viditimmor-
lalis Aurora,] et Sestum et Abydum, ubi nuptize noctarne
Heruserant.]Natantemque Leandrum simul et lychnum au-
dio,] Iychnum adnuntiantem mandata Veneris
Herus nocte-nubentis pronubum nuntjum ,
lychnum, amoris signum, quem debebat wtherius Juppiter
nocturnum post certamen infroducere in ceetum astrorum
atque ipsum appellare pronubam stellam amoris ,
quoniam erat administer amatoriarum solicitudinnm
nuntiumque servavit insomnium puptiarum,
antequam molestum flatibus flaret inimicus ventus.
Agedum mihi modulanti unum simul-cane finem
lychni exstincti et pereuntis Leandri.

Sestus erat et Abydus e regione, prope mare ;
vicina sunt urbes. Cupido autem arcu tento
ambabus urbibus unam simul-immisit sagittam
juvenem urens et virginem : nomen vero eorum
suavisque Leander erat et virgo Hero.

Altera Sestum habitabat, alter oppidum Abydi,
ambarum urbium perpulcree stellee ambo,

similes inter-se. Tu vero, si quando illic transieris ,
quaere mihi quandam turrim , ubi quondam Sestias Hero
stabat lychnum tenens et dux-erat Leandro ;

quéere autem antiqua marisonum fretum Abydi

adhuc flens mortem et amorem Leandri.

Verum unde Leander Abydi domos habitans

Herus in amorem venit amoreque devinxit et ipsam ?

Hero quidem gratiosa, divinum sanguinem sortita,
Veneris erat sacerdos, nupliarum vero expers (existens)
turrim avitam ad vicinum habitabat mare ,
altera Venus regina; ob-castitatema vero et pudorem
nunquam congregatis conversabatur mulieribus,
neque. chorum gratiosum adivit éequalis juventutis ,
livorem evitans invidum mulierum ;
pamque ob pulcritudinem invide sunt feminz ;
sed semper Cytheream placans reginam
spe etiam Cupidinem conciliabat libamentis
matre cum ceelesti, flammeam tremens pharetram.

Sed neque sic evitavit ignem-spirantes sagittas.

Jam enim Venereum populare venit festom ,
quod Sesti celebrant Adonidi et Cytherex,
catervatimque festinabant ad sacrum diem ire,
quotquot habitabant mari-cinclarum extrema insularum ,
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DE HERONE ET LEANDRO.

alii ab Heemonia, alii marina e Cypro :
neque mulier ulla remansit in oppidis Cytherorum ,
non Libani odoriferi in summitatibus saltans ;
neque accolarum quisquam deerat tunc festo ,
pon Phrygiz incola, non vicine civis Abydi,
neque ullus juvenum amans-virginum. Certe enim Mli
semper secuti , ubi fama est festi,
non tantum immortalibus afferre festinant sacrificia,
quantum congregatarum ob pulcritudipem virginum.
Verum dez per 2dem incessit virgo Hero
splendorem gratiosa emittens facie ,
qualis candida-genas exoriens luna.
Summi aulem nivese rubebant circuli gense,
ut rosa e calycibus bicolor : profecto diceres,
Herus in membris rosarum pratum apparere :
colore enim membrorum rubebat ; euntis vero
etiam rosz candida-indutse-tunica sub talis splendebant
puellz,] multz autem ex membris Gratiz fluebant. Antiqui
vero] tres Gratias mentiti-sunt esse : alteruter enim Herus
oculus ridens centum Gratiis pullulabat.
Profecto sacerdotem dignam nacta-erat Cypria.
Sic quidem multum antecellens feminis
Cyprie sacerdos nova apparebat Cypria.
Subiitautemn juvenum teneras mentes ; neque ullus virorom
erat, qui non cuperet habere conjugem Hero.
Illaigitur, bene-fundatam quacunque per ;edem vagabatur,
sequentem mentem habebat et oculos et corda virorum,
Atque unus-et-alter inter juvenes miratus-est et dixitver-
bum.]Vel Spartam accessi, Lacedeemonis vidi urbem;
ubi contentionem et certamen esse audimus pulcritudinum:
talem autem nondum vidi puellam venerandamque tene-
ramque :] et forte Cypriahabet Gratiarum unam juniorum.
Intuendo defessus-sum , satietatem autem non inveni ad-
spiciendi.] lllico moriar, cubile uhi-conscenderim Herus :
non ego in Olympo cupio deus esse
nostram uxorem habens domi Hero.
Sin autem mihi non licet tuam sacerdotem contrectare,
talem mihi, Cytherea, puellam uxorem prabeas.
Talia quidem juvenum unus-et-alter locutus-est: alivnde
alius] vulnus celans insanivit pulcritudine puelle.
Gravia-patiens Leander, tu autem , ut vidisti inclytan
puellam,] nolebas occullis consumere mentem stimulis,
sed ignem-spirantibus domitus inopinato sagittis
nolebas vivere perpulcre expers Herus.
Cum oculorum vero radiis augebatur fax amorum
et cor fervebat invicti ignis impetu.
Puleritudo enim celebris emendatse mulieris
acutior hominibus est veloci sagitta :
oculus autem via est ; ab oculi ictibus °
vulnus delabitur et in preecordia viri descendit.
Cepitaotem ipsum tunc stupor, impudentia,tremeor, pudor:
tremuit quidem incorde, pudebat vero ipsum capi,
obstupuit autem forma egregia, amor vero ademit pudorem;
audacter autem ob amorem impudentiam amplectens
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DE HERONE ET LEANDRO. 5

tacite pedibus incessit et e-regione constitit puellse.
Oblique autem intuens dolosos torquebat oculos ,
putibus mutis seducens mentem puellae.

Ipsa vero, ut sensit amorem dolosum Leaundri ,
gavisa-est suam ob pulcritudinem ; tacite vero et ipsa
sepe gratam suam occuluit faciem ,

nutibus occultis clam-nuntians Leandro,

et rursus ezm acclinavit. Ille vero intus animo gaudebat,
quod desiderium suum senserit neque renuerit puella.

Dum igitur Leander quérebat occultam horam ,
lucem contrabens descendit ad occasum dies ,

o regione autem adparuit umbrosa Hesperus ste'l
Sed ipse audacter adibat prope puellam ,

ut vidit atratas ingruentes tenebras :

tacite quidem premens roseos digilos puella ,
ex-imo suspirabat vehementer ; illa vero silentio,
tanquam irascens , roseam retraxit manum.

Ut vero amata sensit remissos nutus puelle ,
audaci manu artificiosam traxit tunicam
extrema venerandi ducens ad penetralia templi.
Pigris antem pedibus sequebatur virgo Hero,
tanquam nolens , talemque emisit vocem
femineis verbis minang Leandro :

Hospes , quid insanis ? quid me, infelix, virginem tra-
his? ] alia ito via , meamque remitle vestem.
Iram meorum evita locupletum parentum.
Cypriz non te decet dese sacerdotem contrectare ;
virginis ad lectum nullo-pacto licet pervenire.

Talia quidem minata-est, convenientia virginibus.
Feminearum autem Leander ubi audivit furorem minarum,
cognovit persuasarum signa virginum.

Etenim quum juvenibus minantur feminze ,

venerearum consuetudinum nuntiz sunt mine.

Yirginis autem odoratam puleri-coloris cervicem osculatus
tale verbum dixit desiderii ictus furore :

Venus cara post Venerem, Minerva post Minervam,
non enim terrestribus sequalem voco te maulieribus,
sed te filiabus Jovis Saturnii comparo ;
beatus, qui te genuit, et beata, qua peperit, mater,
venter , qui te enixus-est, beatissimus. Sed preces
nostras exaudi, amorisque miserere necessitatis.
Veneris utpote sacerdos exerce Veneris opera.

Huc ades, mysterio-initiare nuptialibus legibus deze :
virginem non decet ministrare Veneri,

virginibus non Cypria gaudet. Si vero volueris

instituta dege amabilia et cerimonias veras scire,

sunt nuptiz et lecti. Tu autern, si amas Venerem,
mulcentium-mentem amplectere saavem legem amornm,
tuumque servum supplicem me accipe et,si velis, conjogem,
quem tibi Cupido venatus-est suis sagillis assecutus.

Sic audacem Herculem celer auream-gestans-virgam Mer-
curius) servitum duxit lardaniam ad puellam.

Tibi vero me Cypria misit, neque sapiens adduxit Mercu-
rius.] Virgo non te latet ab Arcadia Atalanta,
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quae olim Milanionis amantis fugit cubile,
virginatem curans; irata autem Venere,
quem prius non amavit, exm in corde posuit toto.
Persuadere et tu, cara, ne Veneri iram exciles.

Sic fatus persuadendo-flexit recusantis mentem puelle,
animum amorem-parientibus seducens (in) verbis.
Yirgo autem tacita in terram defixit oculos,
pudore rubefactam abscondens genam ,
etterree radebat summum subter vestigia, pudibunda autem
sepe circa humeros suam contraxit vestem.
Persuasionis enim hac omnia preenuntia ; virginis antem
persuasie ad lectum promissio est silentium.
Jam et stavamarum susceperat stimulum amorom,
urehatur autem cor dulei igne virgo Hero ,
pulcritudineque gratiosi stupescebat Leandri.
Quando igitur in terram habebat inclinatos oculos .
tum et Leander amore-furentibus ocalis

non defatigabatur spectando tenerze-cutis cervicem puellse. -

Tandem autem Leandro suavem emisit vocem Hero
verecundizz madidum ruboreni stillans a-facie :

Hospes , tuis verbis fortasse et lapidem moveas.

Quis te fallentium verborum docuit vias ?

hei mihi! quis te duxit meam in patriam terram?

Haec vero omnia frustra locutus-es : quomodoenim , vagus
hospes existens et incertus, meo amori miscearis?
Palam non possumus nuptiis legitimis jungi ;

non enim meis parentibus id placuit ; si autem voles

ut hospes vagahundus mea in patria manere ,

non potes obtectam celare Venerem.

Lingua enim hominum amans-conviciorum: in silentio
autem] opus quod perficit aliquis, in triviis andit,

Dic vero, ne celes, tuum nomen et tnam patriam.

Non enim meum te latet : mihi veronomen inclytum Hero,
Turris autem circumsona mea domus ad-ceelum-tendens,
in qua habitans cum ancilla quadam sola

Sesliensem ante urbem super profundas-undas-habentia
littora] vicinum pontum habeo odiosis consiliis parentum.
Neque me prope sunt equales, neque chores

juvenum adsunt; sed semper noctu et interdiu

ex mari ventoso insonat auribus sonitus,

Sic fata roseam sub veste celabat genam
rursus pudefacta, suaque increpabat verba.

Leander autem cupidinis percussus acuto stimulo
cogitabat , quomodo amoris certaret certamen.

Virum enim varius-consiliis Amor sagittis domans

etiam rursus viri vulneri medetur; quibus vero dominatur,
ipse omnium-domitor consiliarius est mortatibus.

Ipse etiam ardenti tunc auxiliatus-est Leandro,
Tandemigitur ingemens solers dixit verbum:

Virgo, tuum propter amerem“etiam asperam undam
transibo ,] etsi igni ferveat et innavigabilis fuerit aqua.
Non tremo gravem undam tuum adiens cubile ,
non fremitum sonantem exhorresco maris.

Sed semper per noctem vectus madidus maritas
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; natabo per-Hellespontum valdefluentem : non longe enun

e-regione tuze urbis habeo oppidum Abydi.
_ Tantum mihi quendam lychnum ab excelsa tua tarri
! e regione ostende per tenebras, ut illum intuens
i sim navis Amoris habens tuum stellam lychnum.
Et ipsum observans occidentem spectabo neque Booten,
non asperum Orionem et non-immadescentem tractum
Plaustri :] patrize oppositee ad dulcem portum veniam.
Sed , cara, cave graviler-flantes ventos ,
ne ipsum exstinguant, et statim animam perdam,
lychnum , meze vite luciferum ducem.
Si vere autem vis meum nomen et fu scire,
nomen mihi Leander, pulcrecoronate conjux Herus.
Sichi quidem clandestinis nuptiis constituebant misceri,
et nocturnum amorem et nuntium nuptiarum
lychni testimoniis pacti-sunt servare
illa quidera lucernam extendere, hic autem undas latas
transire.] Pervigilia autem exsecutiinsomnium nupliaram
a-se inviti separati-sunt necessitate ,
ea quidem suam ad turrim, hic autem, tenebrosam per
noctem)] ne-quid errdret, capiens signa turris
natabat profunde-fundatse ad magnum populum Abydi.
Nocturnarum vero consuetudinum clandestina desideran-
1cs certamina) seepe optarunt, ut-venirent thalamum-ornan
tes tenebrae.] Jam atrata surrexit Noctis caligo
viris somaum afferens, at non ardenti Leandro;
sed s multifremi apud littora maris
nuntium opperiebatur lucentem nuptiarum,
signum lychni logubris observans
lectique clandestini procul-speculantem nuntium.
Ut vero vidit nigree luminis-expertem noctis caliginem
Hero, lychnom ostendit : accenso vero Iychno
animum Amor ussit festinantis Leandri ;
lychno ardente una-ardebat: ad mare antem
insanarum undarum multisonum fremitum avdiens
tremebat quidem primo, postea vero andaciam attollens
talibus adloquebatur exhortans mentem verbis :
Gravis Amor et mare inplacabile : sed maris
est aqua , Amoris vero me urit intestinus ignis.
Assurae ignens, cor, ne time effusam aquam.
Ades mihi ad amorem ; cur fluctus curas?
ignorasne,, quod Cypria nata sit e-mari ,
et dominetur ponto et nostris doloribus ?
Sic falus membris amabilibus exuit vestem
ambabus manibus suogue adstrinxit capiti,
littoreque exsiluit corpusque dejecit in-mare.
Splendentem vero festinabat semper adversus lychnum
ipse (existens) remex, ipse-classis, ipse-sibi navis.
Hero autem alta jucifera in turri ,
perniciosis auris nndecunque spirabat ventus ,
veste smpe lychnum tegebat, donec Sesti
multum fatigatus Leander venit ad portuosum littus.
Et ipsum suam ad turrim deduxit; ante fores vero
sponsum anhelantem complexa sileatio,
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spumeas-ex-capillis guttas adhuc stillantem maris,
duxit sponsam-ornantis ad penetralia virginalis-cubicali ,
et cutem totam abstersit, corpusque unxit oleo
bene-olenti, roseo, et mare-gpirantem exatinxit odorem.
Adbuc autem gnhelantem alte-stratis in lectis

sponsum circumfusa blanda clamabat verba :

Sponse, multa tulisti, que non passus-est sponsus alius,
sponse , multa tulisti: satis nunc tibi salaxe aque
odorisque piscosi graviter-frementis maris :
agedum, tuos sudores meo depone in-sinu.

Sic ea quidem hac Jocuta-est; ille vero statim solvit
zopam,] et leges inierunt benevolee Cythereze.

Erant nuptiz , sed sine-choreis; erat lectus , ced sine-hy-
mnis ;] non jugalem Junonem quisquam invocavit poeta;
non teedarum illuminabat splendor nuptialem lectony;
neque peragili quisquam saltavit chorea,

pon hymeneum cantavit pater et veneranda mater;

sed lectum sternens perficientibus-nuptias in horis
Silentium thalamam construxit, sponsamque-ornavit Ca-
ligo,] et nuptiz erant absque cantalis hymenzis.

Nox guidem erat illis nuptiarum-ornatrix , neque unquam
Aurora]sponsum vidit Leandrum valde-notis in lectis :
natabat autem opposits rursus ad populum Abydi
nocturnos insatiatus adhuc spirans hymenseos :

Hero autem longa-induta-veste, suos latens parentes
virgo interdiu, noctu eraf mulier : utrique aulem

saepe optarunt, ut-descenderet ad occasum dies.

Sic hi quidem amoris abscondentes necessilatem

occulta delectabantur interse Venere,

Sed exignum vixerunt tempus , nec diu

invicem fruebantur multivagis nuptiis.

Sed quando pruinosz venit hiemis hora ~
horrendas commovens multarum-vorliginum procellas,
profunditates instabiles fundamentaque madida maris
hiemales spirantes semper quassabant venti

turbine verberantes tolum mare : vapulante autem eo
jam pavem nigram subduxit utramque in terram
hiemale et perfidum vitans mare nauta.

Sed non hiberni te timor coercebat maris,
magpanime Leander: nuntius vero le lurris ,
consuetam monstrans lucem nuptiarum ,

furentis impulit securum maris,

crudelis et perfidus. Debebat autem infelix Hero
hieme instante manere sine Leandro

non-ampline accendens brevis-temporis stellam lecti.
Sed amor ot fatam cogebat ; allecta autem amore
Parcarum ostendebat, non amplius facem Arorum.

Nox erat, quum maxime spiranies venti ,
hiemalibus flatibus jaculantes venti ,
cunctim irruunt in littus maris.

Jam tunc etiam Leander consueta spe sponsx
valde-sonanti ferebatur maris in dorso.

Jam ab-unda unda volvebatur, accamulabatur vero aqua;
wtheri miscebatur pontus ; concitabatur undique fremitus
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pugnantium ventorum : Zephyro enim contraspirabat
Eurus] et Notus in Boream magnas immigit minas ;
ot fragor erat continuns valde-strepentis maris.
Gravia-passus autem Leander implacabilibus in gurgitibus
seepe quidem precabatur marinam Venerem ,
swpe antem ipsum regem Neptunam maris ;
Atthidis non Boream immemorem reliquit nymphsze:
sed ipsi nullus auxiliatus-est, Cupido antem non coercuit
Parcas. ] Undique autem accurnulati male-obvio fluctus
impetu] percussus ferebatur, pedum autem ei defecit vigor,
et vis fuit immobilis non-quiescentiom manuum,
Multa antem spontanea effusio aqus fluebat in-guttur,
et potum nequam impetuosi potavit salsi-maris :
et jam lychnum perfidum exstinxit amarus ventus,
et animam et amorem multum-passi Leandri.

1lla antem, eo adhuc morante , vigilibus oculis
stabat fluctnans luctuosis curis.
Venit autem Aurora, et non vidit sponsum Hero.
Ubique autem oculos dirigebat in lata dorsa maris
sicubi conspiceret errantem suum maritam ,
lychno exstincto. Apud fandamentum ‘vero turris
dilanistom scopulis at vidit mortuum maritam,
artificlosamn disrumpens circa pectora tunicam
violenter preeceps ab excelsa cecidit turri.
At Hero periit super mortuo marito,
se-invicem vero fructi-sunt etiam in vllima pernicie.

L)
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A.

"AGu30c , %, Asim urbs ad Hellespontum e regione SesM ,
&, 16; Leandri patria, 21, 26, 28 (A6u360.) ; ejus cives
Sestam profecti sunt Veneris festum celebraturi, 50;
209; huc Leander ante lucem revertebatur nocte in
Herus concubitu transacta, 229, 283.

"Adewwis , 130, 4, Adonis, cui Venerique festos dies Sesti
agebant, 43.

Abrvein, 5, 1353 vid. Adhw.

A% et ‘Abnvain , ¥, Minerva, 135.

Atpovln, #, Hemonia, i. e. Thessalia. Inde homines Se-
stum confluxerunt festo Veneris interfuturi, 46.

“Apalx, 75, %, Planstrum sidus (Septentrio), 214.

Apxadin, nc, #, Arcadia, Atalantee patria, 153.

Ataddven, 15, % , Milanionem maritum, quem antea re-
pudiaverat, dein Venere irata amore complexa est ar-
dentissimo, 153, sqq.

Atblc, (3og, #, adj. fem., Atthis, Attica; vipugn, virgo
Attica, Orithyia, { ¢ Borea mater Calais ac Zethw),
312¢ ; conf. Bopéng.

‘Appoditn , %, Venus, 6; cujus sacerdos Hero erat, 3t, 66,
68 ; sacrificiis sape placata ab Hero, 38; cui festum ce-
lebrabatur Sesti, 42 8qq.; 143; Atalanta irata, 155; 182;
© mari orta, 249; ejus auxilium Leander implorat tra-
nans Hellespontam procellis agitatum, 319.

B.

Bopén: , 8, Boreas ventus, 3i6; a Leandro Hellespontom
procellosum tranante invocatus et de amoribus Ori-
thyiss admonitus, 321.

Bouwrmg , 8, Bootes stella, 213.

E.

‘EXForovras, 8, Hellespontus, quem se nando trajecturm
Leander promittit puellee amatze, 208.

Fpudi, 6, Mercurius, Herculem ad Omphalen duxit, 150,
152.

*Epw , trrog, 8, Amor, Hero a¢c Leandrum sagittis suis
vulnerat, 17 sqq.; libamentis ab Hero swpe placatus,
39, 149, 197; vulneribus , quee inflixit, ipse medetur
auxiliando amantibus , 198 sqq.; 212, 240, 245, 246,
322; ol "Epwre;, Amores, 307.

“Eomnipog, 6, Hesperus stella, 111.

Edpoc, 6, Eurus ventus, 315.

Z.

Lsie, Avl, 6, Juppiter, 8, 137.

Zégupos , 8, Zephyrus ventus, 316.

Zuyin, #, Jugalis , epitheton Junonis pronabe, 275,
H'

‘Hpaxdi, o, 5, Hercules, a Mercurio ductus ad Om-
phalen, cul serviret , 150.

"Hem, m, #, Jano; Zuyin (prosubs}, guam in hyme
nzis invocabant , 275.

‘Hpwyévex, n¢, #, (mane nata), Aurora, 332.

‘Hpa, olk, #, 4, 7; Cupidinis telo percussa, 17 8qq.; Se-
stias, 20 sq., 24; 29; Veneris sacerdos, in turri maritima
habitans, pulcritudine insignis et casitate, 30 sqq.;
ejus venustas fusius describitur 55 sqq., 60, 64;
omnium juvenum admirationem movet ac libidinem, 69
8qq., 79, 81, Leandri amorem, 89; Leandrum in templi
penetralia secuta, 120, amanti minatur, 122 sqq., mox
amorem silentio primum, 158 8qq., 167, tum diserte
profitetur, simul exponens de parentibus, de timore, ne
amoris mysterium aperiatur, de nomine suo (188) ac do-
micilio, turri maritima, 174-195; 220; ex paclo cum
Leandro inito sub noctem lychnum de alta turri proten-
dit, 239, 258; quomodo exceperil sponsum , 260-271;
cum ipso concubuit, 272 sqq., clam parentibus, 286;
304 ; per noctem hiemalem sponso ffustra expectato,
ejus cadavere in scopulis ad turris radices mane con-
specto, de turri se preecipitat, 331-333-341.

*Hax, o, #i, Aurera, 3, 281 ; Dies, 110, 192, 287.

I.

“Tapdawog, adj. Tapdavin viugn, Iardania puella, Tardani
filia, Ompbale, ad quam Mercurius Herculem duxit ,

151.
K.

Kpoviwv, wvog, &, Saturni filins, Juppiter, 137,

Kuﬁépahm, 4, Venus, 38, 43, 83, 146, 273,289 ; vid.
*Appodim.

Kifmpx, &, Cythera insula, unde multi homines Sestum
confluxerunt festum Veneris celebraturi, 47.

Eunpl3ios, adj., Venereus ; Kunpidin éopr, festum Veneris,
Sesli celebratum, 42 ; Evxpibiox Sapot, consuetndo Ve-
nerea, 132. :

Kémpi, 1805, #, Venus, 31, 33, 86, 68, 77, 126, 135, 141,
144, 152, 157, 249; vid. Agpobimy.

Konpog, #, Cyprus insula, cujus incolse Sestum se con-
tulerunt frequentes (estum Veneris celebraturi , 48.

A.

Acxedalywv, ove, #, Lacedemon s. Sparta urbe, 74;
vid. Exdpn.

Aéavlpog el Actorvdpoc, 4, Leander, 5, 15; Abydenus, 20
8q., 28; Cupidinis sagitta ictus, 17 8qq.; 25, 27; Herus
amore ardet, 86 sqq.; 103, 106; prima nocte virginem
amatam in templum trahit, 109-123; puellee minis mi-
nime perterritus, 129, amorem ab ipsa flagitat, 135-
157 168, 170, 173, 196, 201; virgini facile victe se
per noctes Hellespontum tranaturum promittit, ly-
chnumque in alta torri accendi jubet indicem vize, 203-
220; quomodo per mare naverit ex pacto, 233-240-
259; ouomodo exceptus fuerit a sponsa, 260 84¢., 0o~
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ctesque cum ipsa transegerit, 272 sqq.; ante lucerm Aby-
dum revertitir nando, 283 sqq.; hieme tempestatibus
non, perterritus, 301 ; 305 ; tandem per noctem procel
losam viribus deficientibus , diis frustra invocatis , ly-
chno extincto, mortuus in scopulos undis jactus prope
torrim Herus , 309-312-319-330.

Aslavdoos, 6, 28, 86, 109, 170, 172, 196, 220, 259, 311;
vid. Aéavdpoc.

AlBavog, 4, Syrise mons, cujus accolie Sestum se contu-
lerunt Veneris festo interfutari, 48.

M,
Metdaviwy, wvog, 6, Milanio, Atalantee maritus primam
repudiatus, deinde magnopere amatus, 154.
Mofpa, doov, af, Parcee, 307, 322.

N.

Néroc, 6, Notns ventus, 316,
NUE, xvoc, #, Nox dea, 232, 281.

0.

"Olugrog, 4, Ol?mpus » deorum sedes, 80.
*Opiyim, %, Caligo, Nox, 280

II,

Docuddwv, wvos, 5, Neptunus; ad quem Leander tranans
Hellespontum tempestatibus agitatum preces mittit,
320.

2.

Enoviag, é30, %, adj. fem., Sestias, Sesta, 'Hoi, 24;
RO, i. €. Sestus, 189.

Inavég, #, urbs Thracia, Hellesponto adjacens e regione
Abydi, &, 16; Herus patria 21; ubi dies festi Veneris
et Adonidis agebantur, 43; huc Leander appellebat
tranato Hellesponto, 258.

Ziyn, #, Silentium, quasi namen est 280.

Emdgrn, %, Sparta, urbs Laconice, puellis pulcerrimis
clara, 74.
Q.

®puyin, #, Phrygie incolm frequentes Sestum profects
sunt ad celebrandum Veneris festum, 50

X.
Xdpites , ol , Gratis, 63, 64, 65, 77.

0.
'Dplev, wvog, 4, Orion stella, 214.



